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HELLY HANSEN

Declaration of Conformity

Helly Hansen AS
Munkedamsveien 35, 6t floor
N-0250 Oslo

NORWAY

declare under our sole responsibility that products:

77220 - ALNA 2.0 JACKET,

77420 - ALNA 2.0 WORK PANT CL1,
77421 - ALNA 2.0 WORK PANT CL2,
77422 - ALNA 2.0 CONS PANT CL1,
77423 - ALNA 2.0 CONS PANT CL2,

are in conformity with the provisions of Regulation (EU)2016/425 and with the
harmonized standards:

EN ISO 13688:2013+A1:2021,
EN ISO 20471:2013+A1:2016

The notified body SGS Fimko Ltd, Notified Body No 0598 performed the EU type-
examination (Module B) and issued the EU type-examination certificate
0598/PPE/24/2497, dated 28t February 2024.

Oslo, 15 05 2024

T S Aratarien

Freya Sofia Andersen
Certification Manager
Helly Hansen AS



[EN] Declaration of Conformity [BG] Aexknapauusa 3a cbotsetctaume [ES] Declaracién de Conformidad
[CS] Prohlageni o shodé [DA] Overensstemmelseserklaering [DE] Konformitatserklarung [ET]
Vastavusdeklaratsioon [EL] AnAwon cuppépewonc [FR] Déclaration de conformité [GA] Dearbhd
Comhréireachta [HR] Izjava u sukladnosti [IT] Dichiarazione di conformita [LV] Atbilstibas deklaracija
[LT] Atitikties deklaracija [HU] Megfelel8ségi nyilatkozat [MT] Dikjarazzjoni ta’ Konformita [NL]
Conformiteitsverklaring [PL] Deklaracja zgodnosci [PT] Declaracio de Conformidade [RO] Declaratie
de conformitate [SK] Vyhlasenie o zhode [SL] Izjava o skladnosti [FI] Vaatimustenmukaisuusvakuutus
[SV] Forsdkran om dverensstammelse [NO] Samsvarserklaering

Helly Hansen AS
Munkedamsveien 35
N-0250 Oslo
NORWAY

[ENI] declare under our sole responsibility that products: [BG] aexknapnpame Ha cBos oTroBopHOCT, e
npoayktute: [ES] declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos: [CS]
prohlasujeme na vlastni odpovédnost, Ze vyrobky: [DA] erkleerer, under vores eneansvar, at
produkterne: [DE] erklaren unter unserer alleinigen Verantwortung, dass die Produkte: [ET]
kinnitame oma ainuvastutusel, et tooted: [EL] AnAdvoupe pe anoxAe LoT LKA Hag euBGvn 6T L To
nootévta: [FR] déclarons sous notre seule responsabilité que les produits: [GA] dearbhaimid faoinar
bhfreagracht amhain go bhfuil na tairgi: [HR] izjavljujem pod nasom isklju¢ivom odgovornoséu da
proizvodi: [IT] dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che i prodotti: [LV] més pazinojam,
ka tikai un vienigi més esam atbildigi par $adiem produktiem: [LT] isimtinai savo atsakomybe
pareiskiame, kad gaminiai: [HU] sajat kizarélagos felelésségiinkre kijelentjiik, hogy a termékeink:
[MT] jiddikjaraw taht ir-responsabbilta unika taghna li l-prodotti: [NL] wij verklaren onder onze eigen
verantwoordelijkheid dat de producten: [PL] deklarujemy na nasza wytaczna odpowiedzialnos¢, ze
produkty: [PT] declaram sob a sua exclusiva responsabilidade que os produtos: [RO] declardm pe
proprie rdspundere faptul c3 produsele: [SK] vyhlasujeme na vlastnd zodpovednost, Ze vyrobky: [SL]
zagotavljamo s polno odgovornostjo, da so izdelki: [FI] vakuutamme omalla vastuullamme, etté
tuotteet: [SV] Férsékrar under vart ensamma ansvar att produkterna: [NO] erklaerer under vart
eneansvar at produktene:

77220 - ALNA 2.0 JACKET,

77420 - ALNA 2.0 WORK PANT CL1,
77421 - ALNA 2.0 WORK PANT CL2,
77422 - ALNA 2.0 CONS PANT CL1,
77423 - ALNA 2.0 CONS PANT CL2,

[EN] are in conformity with the provisions of Regulation (EU)2016/425 and with the harmonized
standards: [BG] ca 8 cvoteeTcTBME C pasnopeabuTte Ha Pernament (EC)2016/425 v ¢ xapmoHu3npaHuTe
crangaptu: [ES] son conformes con las disposiciones del Reglamento (UE)2016/425y con las normas
armonizadas: [CS] jsou ve shodé& s ustanovenimi nafizeni (EU) 2016/425 a harmonizovanymi normami:
[DA] er i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EU) 2016/425 og de harmoniserede
standarder: [DE] stehen im Einklang mit den Bestimmungen der Verordnung (EU) 2016/425 und mit
den harmonisierten Normen: [ET] on vastavuses Regulatsiooni (EL)2016/425 satetega ja
harmoneeritud standarditega: [EL] e (vl cOpgeva e TLC S LaT&EE LG TOU KAVOV LOHOT
(EE)2016/425 ka1 e ta evappov Lopéva npdtuna: [FR] sont conformes aux dispositions du
reglement (UE)2016/425 et aux normes harmonisées : [GA]l i gcomhréir le foralacha an Rialachain
(AE)2016/425 agus leis na caighdedin chomhchuibhithe: [HR] su u skladu s odredbama Uredbe (EU)
2016/425 i s uskladenim standardima: [IT] sono conformi alle disposizioni contenute nel Regolamento
(UE) 2016/425 e alle norme armonizzate: [LV] atbilst Regulas (ES) 2016/425 noteikumiem un



saskanotajiem standartiem: [LT] atitinka Reglamento (ES) 2016/425 nuostatas ir darniuosius
standartus: [HU] megfelelnek az (EU) 2016/425 rendelet rendelkezéseinek és az 6sszehangolt
szabvanyoknak: [MT] huma konformi mad-dispozizzjonijiet tar-Regolament (UE)2016/425 u mal-
istandards armonizzati: [NL] in overeenstemming zijn met de bepalingen van Verordening (EU)
2016/425 en met de geharmoniseerde normen: [PL] sg zgodne z przepisami Rozporzadzenia
(UE)2016/425 oraz z normami zharmonizowanymi: [PT] estdo em conformidade com as disposicées do
Regulamento (UE) 2016/425 e com as normas adotadas: [RO] sunt in conformitate cu dispozitiile
Regulamentului (EU) 2016/425 si cu standardele armonizate: [SK] st v stlade s ustanoveniami
nariadenia (EU) 2016/425 a s harmonizovanymi normami: [SL] v skladu z dologbami Uredbe (EU)
2016/425 in usklajenimi standardi: [FI] ovat asetuksen (EU) 2016/425 sdannésten ja
yhdenmukaistettujen standardien mukaisia: [SV] &r i 6verensstdammelse med bestammelserna i
forordning (EU) 2016/425 och med de harmoniserade standarderna: [NO] er i samsvar med
bestemmelsene i forordning (EU) 2016/425 og med de harmoniserte standardene:

EN IS0 13688:2013+A1:2021,
EN IS0 20471:2013+A1:2016

[EN] The notified body: [BG] Yeegomenust opran: [ES] El organismo notificado: [CS] Notifikovana
osoba: [DA] Det bemyndigede organ: [DE] Die benannte Stelle: [ET] Teavitatud asutus: [EL] O

ko Lvono Lnuévog opyav Lopég: [FR] L'organisme notifié: [GA] Rinne an comhlacht da dtugtar fogra:
[HR] Prijavijeno drustvo: [IT] L'organismo notificato: [LV] Pazinota struktira: [LT] Notifikuotoji jstaiga:
[HU] A bejelentett szervezet: [MT] Il-korp notifikat: [NL] De aangemelde instantie: [PL] Jednostka
notyfikowana: [PT] A organismo notificado: [RO] Organismul de Certificare: [SK] Notifikovany organ:
[SL] Priglaseni organ: [FI] Ilmoitettu laitos: [SV] Det anmélda organet: [NO] Det meldte organet:

SGS Fimko Ltd, NB 0598

[EN] performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination certificate:
[BG] usebpim npoyusaHe Tun EC Ha Moayn B n uspage ceptudurar 3a EC npoyusaHe: [ES] realizé el
examen UE de tipo (Mddulo B) y emiti6 el certificado de examen UE de tipo: [CS] provedla EU
prezkouSeni typu (modul B) a vydala certifikat EU prezkougeni typu: [DA] udfgrte EU-typetest (modul
B) og udstedte EU-typetestsattesten: [DE] hat die EU-Baumusterpriifung (Modul B) durchgefiihrt und
die EU-Baumusterprifbescheinigung: [ET] viis labi EL-i titbihindamise (Moodul B) ja andis vélja EL-i
titbihindamistéendi: [EL] & 1 evApynoe tnv e£étoon tUNou EE (Evétnta B) koL £&é3woe 1o
niotonolnt Lxé £&étaonc 1Unou EE: [FR] a réalisé 'examen UE de type (Module B) et a délivré
l'attestation d’examen UE de type: [GA] an cinedlscrudd AE (Moddl B), agus d’eisigh sé deimhnil an
chineélscradaithe AE uimh: [HR] izvréilo je EU ispitivanje tipa (Modul B) i izdalo certifikat o EU
ispitivanju tipa: [IT] ha svolto l'esame UE del tipo (Modulo B) e ha rilasciato il certificato di esame UE
del tipo: [LV] veica ES tipa parbaudi (B modulis) un izdeva ES tipa parbaudes sertifikatu: [LT] atliko ES
tipo tyrimga (B modulis] ir iSdavé ES tipo tyrimo sertifikatg: [HU] elvégezte, az EU-tipusvizsgalatot (B.
modul) és kiadta a EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt: [MT] wettaq l-ezaminazzjoni tat-tip tal-UE (Modulu
B) u hareg i¢c-¢ertifikat tal-ezaminazzjoni tat-tip tal-UE: [NL] heeft het EU-typeonderzoek (Module B)
uitgevoerd en het certificaat van EU-typeonderzoek afgegeven: [PL] przeprowadzita badanie typu UE
(modut B) i wydata certyfikat badania typu: [PT] realizou o exame do tipo UE (mddulo B) e emitiu o
respetivo certificado: [RO] a efectuat examinarea de tip UE (Modul B si a emis certificatul de
examinare de tip: [SK] vykonal EU skusku typu (modul B) a vydal certifikat EU skasky typu: [SL] je
izvedel EU pregled (Modul B) in izdal certifikat EU pregleda: [FI] suoritti EU-tyyppitarkastuksen
(moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen: [SV] utforde EU-typkontrollen (modul B) och
utfardade EU-typkontrollintyget: [NO] utfgrte EU-typegodkjenning [modul B) og utstedte EU-
typegodkjenningssertifikatet:

0598/PPE/24/2497, 28.02.2024



Oslo, 15 05 2024

T Sofor Ardamen.

Freya Sofia Andersen
Certification Manager
Helly Hansen AS



